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CUC QUAN IS( CHAT LONG 
NONG LAM SAN VA THILTi? SAN 

CONG IIOA XA 110! CHU NGHIA VIF:T NAM 
Di)c 14p - Tkr do - Hanh phtic 

S6: 	/QLCL-CL1 
V/v mau chimg thu 	cho to hang 

thdy san xuat khau vao New Caledonia 

Ha Noi, ngay SO thong 9 nom 2014 

Kinh 
- Cac co sar the bien xuat khau thily san vao New Caledonia; 
- Cac Trung tam Chat lugng Nang lam they san vimg. 

Ngay 25/9/2014, Cue Quan 1)',  Chat lugng Nong lam san va Thdy san nhan 
dugc thong bac) so CS14-3320 - 1156 dm Co quan tharn quyen New Caledonia 
thong bap ap dung mau chimg thu mai (chi tiet tai phu luc 1) cho cac 10 hang thily 
san xuat khan vac, New Cledonia k'e tir ngay 24/8/2014(tinh then ngay 10 hang den 
cira khan New Calendonia). Mau chimg thu 	

, 
bao 	mot giay chiing thu kern 

theo phu luc Giay chdng nhan kiem dich cho tang loci san pham cu the trong 10 
hang thdy san xuat khan (they san chung sir dung mau VII-8, nhuyen the sir dung 
mau VII-9). Luu y, theo Nghi dinh so 2014-333/GNC cua Chinh phu New 
Caledonia ban hanh ngay 13/2/2014 (phu luc 2), Viet Nam dugc phep xuat khan 
san pham thily san va san pham nhuygn the,  hai manh v6,  sang thi truarng New 
Caledonia ngoai trir ca Ngir, ca Maclin, Kiem, nhuyen the hai manh vo song va 
giap xac. 

Do theyi diem nhan dugc thong bao tren da,  qua than han ap dung mau chimg 
thu 	Cuc da c6 van ban de nghi Co quan tham quyen New Caledonia xem xet 
chap nhan thong quan cac 18 hang thdy san dal dugc cap chdrig thu theo mau cu  
xuat khau truarc ngay 29/9/2014. Cuc thong bao yeu cau cac don vi: 

1. Cac co kr the bien thug san xuat khan vao New Caledonia 

- Nghien ciru ky cac mau chimg thu 	(phu luc 1) va cung cap day dd cac 
thong tin ye 10 hang khi clang ky kiem Ira, chdng nhan xuat khan vao thi truarng 
New Caledonia. 

- Chit Ong lien he vai nha nhap khan a cap nhat va thtrc hien day dd cac quy 
dinh, thir tuc di lien quan cna New Caledonia khi xuat khau thily san vao thi truong 
nay. Truong hop c6 vuerng mac lien quan den mau chdng thu trong qua,  trinh xuat 
khau, de nghi co so' thong bao vari Trung tarn Chat lugng NLTS vimg de dugc cap 
doi chimg thu theo mau mai cho cac lo hang dal xuat khan. 

2. Cac Trung tam Chat lugng Nong lam thdy san vimg 

- Nghien cdu ky cac hung don dm co quan tham quyen New Caledonia trong 
viec dien thong tin vao mau chimg thu mdi (phu luc 1). 

- Ph8 bien, huong don cac doanh nghiep xuat khL they san vao New 
Caledonia tren dia ban ye cac mau chimg thu mai ap dung cho cac 10 hang thdy san 
xuat khau vao New Caledonia. 
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- Thue hien kiem tra, cap claimg thu theo mA.0 mai cho cac lo hang tilt:1y san 
xuk khan vao thi truang New Caledonia -Lir ngay ban hanh van ban nay. Cap doi 
chirng thu theo mau mai cho cac lo hang da xuat khau. 

Cue Quan 13'i Chat lugng Nong lam san va Thiry san yeu cau cac don vi 
nghiem tuc flaw hien. Trong qua truth thuc hien, de nghi cac don vi kip thoi bao 
cao ve Cue cac kho khan, vuong mac (neu co) de dugc huOng dan VT VT./. 

Nal n/ian: 
- Nhu tren; 
- TT. va Van Tarn (de b/c); 
- Cuc tnrarng (de b/c); 
- Ca quan CL Trung b0/Nam b0; 
- VASEP; 
- Lull: VT, CL1. 



PHU LUC 1. MAU CHUNG THU' M6I CHO LO HANG THUY SAN XUAT KHAU 
VAO NEW CALEDONIA 

(Kern theo tong van sekvo/Q,Lc.L-cLi ngaycothang 9 nom 2014 
dia Cuc Quan ly Ch i& twang Nong lam san va Thz,Cy san) 

4. Sender (name and full address) / Expediteur (nom et adresse 
complete): 

VETERINARY CERTIFICATE (1)  CERTIFICAT VETERINAIRE a)  
regarding products for human consumption exported to New 

Caledonia / relatif aux produits destines A la consommation humaine exportes 
vers la Nouvelle-Caledonie 

Number (2)  Numero (2) 	 ORIGINAL 

5. Destination (port or airport of discharge) / Lieu de destination 
(port ou aeroport de dechargement) : 

1. Origin of products (Exporting country)/Provenance des produits (Pays 
exportateur): 

2. Appropriate authority / Autorite competente 
2.1 Ministry /Ministere : 
2.2 Department /Service : 
2.3 Local / regional level / Niveau local /regional : 

6. Consignee (name and full address) / Destinataire (nom et 
adresse complete) : 

..' 3. Place of loading for export/Lieu de chargement pour l'exportation : 

7. Shipping details /Modes at identification du transport 

7.1 Sea or air (3) / Navire ou aeroneff3) 

7.1Vesse) name or, if known, flight no /Nom du navire ou, s'il est 
conit14,;tumyro de vol.: 

8. Particulars of batch (total number of containers / boxes, registration 
numbers and, if any, seal numbers) /Identification du lot (nombre total de 
conteneurs / boites, numeros d'enregistrement et numbros de scene's e'ventuels) : 

9 
9.1 
9.2 

9.3 
aucune, 

t• 
Particulars of products /Identification des produits. 	 ' 

Animal species / Espece(s) animale(s) : 
Temperature requirements for products in batch: none, refrigerated or frozen (3) / Conditions de temperature des produits qui composent le lot 

refrigeres ou congeles (3)  
Particulars of individual products in batch /Identification individuelle des produits qui composent le lot : 

: 

Type of product/Nature 
des produits 

Approval or registration number of production, 
processessing and storage establishments /Numero 

d'agrement ou d'enregistrement des etablissements de production, 
transformation, entreposage 

Number of 
packages / items 
Nombre de paquets 

/pieces 

Net weight (kg) 
Poids net (kg)  

. 	- 	 Total 

(if necessary, reproduce this table on a separate sheet with the certificate number and official stamp on 
signature on the last page) / (Si necessaire, reproduire ce tableau sur unfeuillet separe revetu du numero 
chaque page et de la signature du veterinaire officiel sur la dernthre page) 

each page plus the Official Veterinarian's 
du certificat et du sceau officiel sur 

I, the undersigned Official Veterinarian or inspector, do hereby certify that (4) / Le soussigne, veterinaire ou inspecteur officiel, certifle par la presente (4' : 

A 	the above-listed products have been obtained, prepared, handled and stored in accordance with the exporting country's health 
requirements for production and control as provided for by the exporting country's legislation and are therefore deemed fit for human 
consumption and preserved from any direct or indirect contamination by products, goods or any objects that do not show the same 
guarantees in terms of animal health or food safety / que les produits identifies ci-dessus ont ete obtenus, prepares, manipules et stock& 
conformement aux conditions sanitaires de production et de controle fixies par la legislation du pays exportateur et qu'ils son! par consequent 
consider& comme propres a la consommation humaine et preserves de toute contamination directe ou indirecte par des produits, marchandises 
ou objets ne presentant pas les memes garanties en termes de sante animale et de securith sanitaire des aliments, 

B 	the above-listed products or their packages bear an official health marking certifying that they were entirely produced and inspected at 
the establishments stated in section 9.3, which are authorised to export by the exporting country / que les produits identifies ci-dessus ou 
leurs emballages portent une marque sanitaire officielle attestant qu'ils ont ete totalement produits et inspect& dans les it,ablissements 
mentionnes au point 9.3, autorises a exporter par le pays exportateur, 

C 	the modes of transport and loading conditions meet the exporting country's legal requirements in terms of food safety / que les modes de 
transport et les conditions de chargement du lot satisfont aux exigences de la legislation du pays exportateur en matiere de securite sanitaire 
des aliments, 

D 	the exporting country's arrangements to manage the risks associated with transmissible spongiform encephalopathies (TSEs) agent is at 
least equivalent to recommendations of World Organisation for Animal Health (01E)/ que les dispositions prises par le pays exportateur 
pour gerer les risques associes aux agents des 	encephalopathies spongiformes subaigiies transmissibles sont au moms equivalentes aux 
recommandations de !'Office International des Epizooties. 

.... '''' 
Official stamp / Cachet officiel 
Issued at/ Fait a 	 , on / le 

Official Stamp 
(5) 	..

.. 	
(signature of the Official Veterinarian or inspector (5)) 

Location /Lieu 	 (Date) 	 (Signature du veterinaire ou inspecteur officiel (5)) 
Sceau officiel (5) 	 (name in block capitals, qualifications and title) 

Notes 	 (nom en lettres capitales, qualifications  et titre) 
(1) Complete the certificate by entering only such animal health details as are required for the batch specified on this page. 	A single, separate 
certificate must be provided for the animal products exported'froin'  a.  single zone listed at the appendix to this certificate and shipped in the same 
aircraft or vessel to the same destination / Composer le certificat en ili,ierant uniquement les attestations de sante animale necessaires au lot identifie sur 
la presente page. Un certificat distinct et unique doit etre fournis pour les produits d'origine animale exportes a partir d'une seule zone figurant aux annexes 
du present certificat, qui ont la meme destination et son! tran.sportees dans le meme aironef ou navire. 
(2) Single number issued by the appropriate authority /Numero unique delivre par l'autorite COM 	'tenth. 



(3) Delete the inapplicable / Bffer la mention inutile. 
(4) Terms used refer to definitions under the Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (OIE) / Les termes 
utilises se referent aux definitions du code pour les animaux terrestres de l'Office International des Epizooties 
(5) In a colour other than the printed text/Dans une couleur ddlerente du texte imprime.  



Certificate number li l / Nonzero du certzficat (I)  Appendix VII-8 / Annexe VII-8 : Animal health certificate for fish products (excepted molluscs 
and crustaceans) / Attestation de sante animale pour les produits de la !Ache !'exception des 
mollusques et des crustaces) 

I, the undersigned Official Veterinarian or inspector, do hereby certify that(2) /Le soussigne, veterinaire ou inspecteur officiel, certifie par la presente (2)  

A 	the above-listed products are being exported from a country or zone specified at Appendix VIII-8 of the present decree (3)  and that they 
meet any restrictive requirements which may be set forth in column 3 of Appendix VIII-8 of the present decree (3)  / gue les produits 
identifies ci-dessus sont export& d'un pays ou dune zone mentionne a l'annexe VIII-8 du present arrete (3)  et qu'elles satisfont aux restrictions 
qui sont eventuellement stipulees a la colonne 3 de l'annexe V111-8 du present arrete (3); 

the above-listed products or their constituents or raw materials / que les produits identifies ci-dessus, leurs composants ou leurs matieres 
premieres: 

1) have undergone the ad hoc treatments specified at Appendix XI of the present decree (3)  for inactivating the pathogens of epizootic 
haematopoietic necrosis, infectious haematopoietic necrosis, Oncorhynchus mason virus disease, spring viraemia of carp, viral 
haemorrhagic septicaemia, channel catfish virus disease, viral encephalopathy and retinopathy, infectious pancreatic necrosis, 
infectious salmon anaemia, epizootic ulcerative syndrome, bacterial kidney disease (Renibacterium salmoninarum), enteric septicaemia 
of catfish (Edwardsiella ictaluri), piscirickettsiosis (Piscirickettsia salmonis), gyrodactylosis (Gyrodactylus salaris), red sea bream 
iridoviral disease and white sturgeon iridoviral disease / ont subi les traitements ad hoc mentionnes a l'annexe XI du present arrete (3)  pour 
l'inactivation des agents pathogenes de la necrose hematopoietique epizootique, de la necrose hematopoietique infectieuse, de l'herpesvirose du 
saumon masou, de la viremie printaniere de la carpe, de la septicemie hemorragique virale, de l'herpesvirose du poisson-chat, de 
l'encephalopathie et retinopathie virales, de la necrose pancreatique infectieuse, de l'anemie infectieuse du saumon, du syndrome ulceratif 
epizootique, de la renibacteriose (Renibacterium salmoninarum), de l'enterosepticemie du poisson-chat (Edwardsiella ictaluri), de la 
piscirickettsiose (Piscirickettsia salmonis), de la gyrodactylose (Gyrodactylus salaris), de l'iridovirose de la daurade japonaise et de 
l'iridovirose de l'esturgeon blanc ; 

OR/ou 2) meet the following requirements / satisfont aux dispositions suivantes : 

C 

	

	the above-listed products or their constituents or raw materials / que les produits identifies ci-dessus, leurs composants ou leurs matieres 
premieres 

either (4)soit(4)  [1) were entirely prepared from fresh fish / ont ete prepares en totalite a partir de poissons frais : 

a) which, if it is a member of susceptible species, originated in ❑ countries, ❑ zones, ❑ aquaculture establishments monitored under 
an official fish-health surveillance programme implemented in accordance with the procedures described in the Aquatic Manual and 
the said countries, zones or aquaculture establishments have been declared free of the pathogens responsible for epizootic 
haematopoietic necrosis, infectious haematopoietic necrosis, Oncorhynchus masou virus disease, spring viraemia of carp, viral 
haemorrhagic septicaemia, infectious salmon anaemia, epizootic ulcerative syndrome and red sea bream iridoviral disease / qui, 
lorsqu'ils sont de l'espece sensible, proviennent ❑ de pays, ❑ de zones, ❑ d'etablissements d'aquaculture soumis a un programme officiel de 
surveillance ichtyosanitaire mis en oeuvre selon les procedures decrites dans le Manuel aquatique et ces pays, ces zones ou ces etablissements 
d'aquaculture sont declares indemnes des agents pathogenes responsables de la necrose hematopoietique epizootique, de la necrose 
hematopoietique infectieuse, de l'herpesvirose du saumon masou, de la virernie printaniere de la carpe, de la septicemie hemorragique virale, 
de l'anenzie infectieuse du saumon, du syndrome ulciratif epizootique, et de l'iridovirose de la daurade japonaise ; 

and /et 	b) which, if it is a member of susceptible species, originated in ❑ countries, ❑ zones, ❑ aquaculture establishments that have been 
appropriately tested with negative results for channel catfish virus disease, viral encephalopathy and retinopathy, infectious pancreatic 
necrosis, bacterial kidney disease (Renibacterium salmoninarum), enteric septicaemia of catfish (Edwardsiella ictaluri), 
piscirickettsiosis (Piscirickettsia salmonis), gyrodactylosis (Gyrodactylus salaris)„ and white sturgeon iridoviral disease / qui, lorsqu'ils 
sont de l'espece sensible, proviennent ❑ de pays, ❑ de zones, ❑ d Vtablissements d 'aquaculture soumis, avec resultats negatifs, a des 
examen appropries pour la recherche de l'herpesvirose du poisson-chat, de l'encephalopathie et retinopathie virales, de la necrose 
pancreatique infectieuse, de la renibacteriose (Renibacterium salmoninarum), de l'enterosepticemie du poisson-chat (Edwardsiella ictaluri), de 
la piscirickettsiose (Piscirickettsia salmonis), de la gyrodactylose (Gyrodactylus salaris) et de I 'iridovirose de l'esturgeon blanc:]  

or (4)  snit (4) 	[2) were entirely prepared from eviscerated fish / ont ite prepares en totalite a partir de poissons eviscires 

Official stamp / Cachet officiel 
Issued at/ Fait a 	, on / le 
Location /Lieu 	 (Date) 

Official Stamp (3) ..(signature of the Official Veterinarian or inspector (5)) 

Sceau officiel (3) 	
(Signature du veterinaire ou inspecteur officiel (-v) 

................ 
Notes 	 (nom en lettres capitales, qualifications et titre) 
(1) Use the certificate number appearing on the first page / Reprendre le numero du certificatfig-urant sur la premiere page 
(2) Terms used refer to definitions under the Aquatic Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (01E) / Les termes utilises 
se referent aux definitions du code pour les animaux aquatiques de I'Office International des Epizooties 
(3) Appendix of decree n°2014-333/GNC are on line at Internet address httn://www.davar.eouv.ne/sivarilimportations/i  denrees.htm / Les annexes 
de l'arrete n° 2014-333/GNC figurent a l'adresse Internet 
(4) In a colour other than the printed text / Dans une couleur differente du texte imprinze  



Appendix VII-9 / Annexe VII-9 : Animal health certificate for mollusc products (I)/ Attestation 
de sante animale pour les produits a base de mollusques (1)  

Certificate number (2) / Numero du certificat (2)  

I, the undersigned Official Veterinarian or inspector, do hereby certify thae/Le soussigne, veterinaire ou inspecteur officiel, certifie par la presente (3)  

A 	the above-listed products are being exported from a country or zone specified at Appendix VIII-9 of the present decree (4)  and that they 
meet any restrictive requirements which may be set forth in column 3 of Appendix V111-9 of the present decree (4)  / que les produits 
identifies ci-dessus sons export& d'un pays ou d'une zone mentionne a l'annexe VIII-9 du present arrete (4)  et qu'elles satisfont aux restrictions 
qui sons eventuellement stipulies a la colonne 3 de l'annexe VIII-9 du present arrete (4); 

B 	the above-listed products or their constituents or raw materials / quo les produits identifies ci-dessus, leurs composants ou leurs =Hires 
premieres: 

either (5)  soit (5)11) 	are entirely made up of dead molluscs / sont constitues en totalite de mollusque morts ;J 

either (5)  soit (512) 	are partly or wholly made up of live molluscs, which, if they are members of susceptible species, originated in 0 countries, 0 
zones, 0 aquaculture establishments monitored under an official mollusc surveillance programme implemented in accordance with the 
procedures described in the Aquatic Manual and the said countries, zones or aquaculture establishments have been declared free of the 
pathogens responsible for infection with Bonamia ostreae, infection with Bonamia exitiosa, infection with Haplosporidium nelsoni, 
infection with Marteilia refringens, infection with Mikrocytos mackini, infection with Perkinsus marinus, infection with Perkinsus 
olseni and infection with Xenohaliotis californiensis / sont constitues en tout ou partie de mollusque vivants qui, lorsqu'ils sont de l'espece 
sensible, proviennent en totalite 0 de pays, 0 de zones, 0 d'etablissements d'aquaculture soumis a un programme officiel de surveillance 
des mollusques mis en oeuvre selon les procedures decrites dans le Manuel aquatique et ces pays, ces zones ou ces etablissements d'aquaculture 
son! declares indemnes des agents pathogens responsables de l'infection a Bonamia ostreae, de 1 'infection a Bonamia exitiosa, de 1 'infection a 
Haplosporidium nelsoni, de l'infection a Marteilia refringens, de l'infection a Mikrocytos mackini, de I 'infection a Perkinsus marinus, de 
l'infection a Perkinsus olseni et de l'infection a Candidatus Xenohaliotis californiensis ,1 

Official stamp and signature /Cachet officiel et signature 	............ ..... ...... , 
...- 

\ (signature of the Pfficial Veterinarian or inspector (6)) 

Official 	• 	(signature du veterinaire ou inspecteur officiel (6)) 
stamp (6)  Sceau 

officiel'" 

'.- .................... ..... 

Notes 

(1) Means fresh molluscs, processed whole molluscs or edible products made from cooked, dessiccated, salted, pickled, smoked or frozen molluscs / 
Disigne les mollusques frais, les mollusques entiers transformer ou les produits consommables a base de mollusques qui ont ete soumis a un traitement soil 
par la cuisson, soil par la dessiccation, le salage, le saumurage, le fumage ou la congelation 
(2) Use the certificate number appearing on the first page / Reprendre le numero du certificat figurant sur la premiere page 
(3) Terms used refer to definitions under the Aquatic Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (01E) / Les termes utilises 
se referent aux definitions du code pour les animaux aquatiques de l'Office International des Epizooties 
(4) Appendix of decree n°2014-333/GNC are on line at Internet address httn://www.davar.2ouv.nc/sivan/importations/i  denrees.htm /Les annexes 
de Parrete n° 2014-333/GNC figurent a l'adresse Internet 
(5) Select the appropriate wording by deleting the inapplicable / Choisir la formule adequate en biffant les mentions inutiles 
(6) In a colour other than the printed text/Dans une couleur differente du texte imprime 





PHU LUC 2. DANH SACH CAC NU OC/ViTNG DUVC PHEP XUAT KHAU THUY 
SAN VAO NEW CALEDONIA 

(Kern theo tong van sei1690/QLCL-CL1 ngity 	thong 9 nom 2014 
cria Cyc Quan ly Clult luting Nong lam sear va Thity Ain) 

APPENDIX VIII-8 / ANNEXE VIII-8 : Countries and zones likely to export fish products 
(except molluscs and crustaceans) for human consumption to New Caledonia / Pays et 
zones susceptibles d'exporter des produits de la peche (a l'exception des mollusques et des 
crustaces) destines a la consommation humaine, vers la Nouvelle-Caledonie 

1 2 3 4 

Country / Pays Zone Ban periods / Periodes 
d'interdiction 

Other restrictions 
/ Autres restrictions 

Vietnam Whole country / 
L'ensemble du pays 

4 

Restrictions 
4 : The following species are forbidden for' export to New-Caledonia: Tuna, marlin (all 
species) and swordfish / Les especes suivantes sont interdits a l'exportation: Thonides, 
marlins (toutes especes confondues) et espadons 

APPENDIX VIII-9 / ANNEXE VIII-9 : Countries and zones likely to export mollusc 
products(1)  for human consumption to New Caledonia / Pays et zones susceptibles 
d'exporter des produits a base de mollusques aquatiques (1)  destines a la consommation humaine, 
vers la Nouvelle-Caledonie 
(1) Means fresh molluscs, processed whole molluscs or edible products made from 
cooked, dessiccated, salted, pickled, smoked or frozen molluscs / Design les mollusques 
aquatiques frais, les mollusques aquatiques entiers transformes, ou les produits consommables 
a base de mollusques aquatiques qui ont ete soumis a un traitement soit par la cuisson, soit par 
la dessiccation, le salage, le saumurage, le fumage ou la congelation. 

1 2 3 4 

Country / Pays Zone 
Ban periods / Periodes 

d'interdiction 
Other restrictions 

/ Autres restrictions 

Vietnam/ 
Vietnam 

Whole country / 
L'ensemble du pays 

1 

Restrictions 
1 : Dead molluscs only are authorised for export to New Caledonia / Seuls les mollusques 
aquatiques morts sont autorises a l'exportation vers la Nouvelle-Caledonie. 
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